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SUNDAY May 18, 2025|Hyoc §', EwOwvdv Z'| Tone 4, 7th™ Morning Gospel

KYPIAKH: E° AIIO TOY IIAXXA (tiig
Zapapeindog). Thv Ayiwv Maptopwv IlEtpov,
Aovuoiov, TTavdov, Xpotivg, Hpaxieiov, ITavAtvov
kai BeveSipov. ToO ev Ayiog TTatpog Nuiv Etepdvov
A’, Tlatpiapyov KwvotavTtivoortoleng. Mviunv
gmredolpev maviov v ev Ayiog Iatépwv AUV
Apytemmokomov kai [atpapyv Kovotavtivounoreng.

SUNDAY: 5th of PASCHA (The Samaritan
Woman): The Holy Martyrs Peter, Dionysios, Paul,
Christian, Hercules, Pavlinos and Benjamin, Our Holy
Father Stephanos the 1%, Patriarch of Constantinople. The
Remembrance of all the holy Fathers and Archbishops of
the Patriarchate of Constantinople

. Amolvtixiov tig Eoprtiig
Xplatog Gveotn €k vekpv, Bavatw Bavatov
TIATNHOAG, KAl TOLG €V TOLG UvNHaat, {onv
XAP1OAUEVOC.

Eigo8wov. 'Hyog 7. B
Ev €xkAnoioaug eVAoyelte Tov Ogov, Koplgv €k mny@v
TopanA. Zoov %ﬁg Yie ®e00, 60 Avaotag €k vekplv,
PaAovTag oot AAAnAoLIa

. AmoAvtixiov Avaotaocwuov. "Hyog &°.
To (KmSpov g Avaotdoewg xnpuyua, €k To0
Ayyérov pabolgar ai to0 Kuvpiov Mabntpial, kau
TNV JIPOYOVIKNV  Ané@acty  amoppipacal,  Tolg
AmooTtoAo1g  kavyxwueval  EAeyov:  EokOAevtar O
Bavatog, Nyépbn Xpiotog 6 Oeog, Swpodpevog T
KOOUW TO pEya EAEOC,.

Anovtixiov tfig Eopriig. "Hyog A, &'.
Meoovong tfig €optiig, Suplodv pov v Yoy,
eloefeiag moTioov vapata: Ot tdol Twtnp Efongag:
'O Sy, epxeabw mpog pe kar mvetw. ‘H mmyn thg
(wfig, Xplote 0 Oeog, 60&a oot.

AsoAvtikiov TWv Kexowpuévwv. "Hyog . &
MvnoOnu Kopie, wg dyaBog 100 (tfig, TWV) SovAov
(8ovAng, SovAwv) odov, ka boa év Biw fjuaptey
(Auaptev, fuaptov) gQuyywpnoov- oudelg yap
avapaptnrtog, el un v O dvvapevog, ko T (TA),
T0lg) petaotav (netaotdon, petaotdot) So0var Tyv
AVATTAVOLV.

Asroivtikiov 100 NaoO. "Hyog &

Thv oUpaviwv oTpaATIV Apxiotpayor,
Svowmolpev LPdg fuelg ol avadiol, va talg LUV
denoeot, teryionte Nudg, oxénn TV nrepdywv, Thg
atlov  LPQV 0&ng,  @povpolvteg  Nuag
nmpoortintovtag, €ktevg kar Powvrag Ex  t@v
KvSUuvwv AvtpwoacBe fubg, wg Ta&lapyar TWv Evw
Avvapewv.

Kovtdiov tfig Eoptig . "Hyog tA.8".
El xa év 1apw xath\deg ABavate, dAMa to0 dSqu
kaBeeg ™y Suvay: kar Aveéomg wWe VIkng, Xplote O
Oedg, yuvau&l Mupogpopotg %Gsy};dusvog, Xaipete, Kan T0lg
oolg AmootoAolg elpnvv Swpovuevog, 0 Tolg mecolot
TAPEXWV AVATTACLY.

The Apolytikion of The Feast
Christ is risen from the dead, by death trampling down
F on death, and to those in the tombs He has granted
ife.

For the Feast Mode pl. 2.
Bless God in the churches, the Lord from the fountains
of Israel. Save us, O Son of God, risen from the dead, we
sing to You, Alleluia

Resurrectional Apolytikion. Mode 4 .
When the women disciples of the Lord heard the Angel
joyously proclaim the resurrection, they cast aside the
ancestral verdict, and boasting in glory they said to the
Apostles, “Death has been despoiled! Christ God has
risen, granting the great mercy to the world!”

Apolytikion of the Feast. Mode pl. 4.
O Lord, midway through the feast, give drink to my
thirsty soul from the living waters of right belief. You, O
Savior, proclaimed to everyone, “Let whoever is thirsty
come to Me and drink.” You are the fountain of life, O
Christ our God. Glory to You!

Apolytikion for the Departed. Tone Plagal 4th
Remember, O Lord, as Yor are Good, your servant(s), and
forgive every sin he (she,they) have committed in this life.
For no one is sinless, except You, Who have power to
grant rest to those who have fallen asleep.

Apolytikion of the Church. Tone 4
O Chief Commanders of the heavenly armies, we the
unworthy now entreat you in earnest, to fortifg us b
your supplications to the Lord, and shelter us beneat
the wings of your spiritual glory, guarding us who run to
ou and fervently entreat you: As the Commanders of the
k_os(’is on high, rescue us faithful from dangers of every
ind.

Kontakion of the Feast. mode pl.4
Though You went down into the tomb, O Immortal
One, yet You brought down the dominion of Hades; and
You rose as the victor, O Christ our God; and You called
out “Rejoice” to the Myrrh-bearing women, and gave
peace to Your Apostles, O Lord who to the fallen grant
resurrection.




ITpokeipevov. 'Hyog &', WAAMOI 103.24,1

Qg eueyarvin ta Epya oov Kipie, mavra év oogiq émoinoag.

2tix. EUAGyetL 1) wuyr) pov tov Kuplov.

Ipageig Atootoiwy 11:19-30 o Avayveoua .

Ev talg nuepalg ékeivaig, Sraomapévieg ol Amootorol Ao tfig.
OAlpeng T yevouévng em Tteedvw 61fABqv Eng Dowvikng kat

Konpov kar Avrioxeiag, undevt AahoUvteg tov Aoyov &l pn povov

Tovdaioig. "Hoav 8¢ tiveg €€ auT@V GvSpeg Komprot ke Kupnvaiot,

oltiveg eloeABovteg elg Avrioxelay, EMAAQUV oG Toug EMnvioTag,

ebayyehigopevor Tov kvplov Tnoolv. Ka iy xeip xvpiov pet abt@v-

Qg Te Appog matevoag engotpeyev £ Tov Kuplov. Hkovabn
8e 0 Aoyog eig ta wra Tfig exkAnoiag TAg &v TepocoAduolg mept

autv- ka eanéotetnqv Bapvafav gl?)\ elv £wg AvTioxeiag: Og

mapayevopevog kat 8wv mv xdpv 100 Beol £xdpn, kar Tapekdaiel

navtag T mpobeaer tig kapdiag mpoouévev T kKuplw- dt Nv avnp

ayaBog kal ANpNG mvetuatog Aylov kol MoTews Kal mPooeTenn

OxMog ixavog ™ kvpiw. EEANQev e elg Tapgov & Bapvapfag

avagntijoan, ZalAqv, kar eypwv rfyayev avtov eig Avmioxeiav.
Eyéveto 8e altovg éviavtov Ohov ouvaxBijvar tfj exkAnoiq kay

S18aEa _Oydov ixavov, yxpnuatical t€ mpwTov &v AVTIONEIQ TOVG,
padntag Xpotiavovg. Ev tavtaig e tale Auépaig katfiABov Ao

TepoooAvpwv mpogijtar elg Avrioyelav. Avaotag Og elg €5 autiv

ovopatt Ayafog, eonuavev 61a To0 vedpatQg Alpov uéyqv péAetv

€oeoBar €@’ OANV Vv olkovpévnv- dotig kal eyéveto £mt KAavdiov

Kaioapog. T@v e pabntv kabwg eumopeltod g, Wploav £kacTog

autv elg Sakoviav méuypar tolg katowoldowv &v Tf] Toudaiq

adelpolg: O kat €moinoqv, ATOaTEIAAVTEG TTPOG TOVG TTPETPUTEPOVG

S1a xe1pog Bapvapa kal Tavov.

Ex 100 Kata Iowavvnyv 4:5-42 E0ayyeAiov T0
Avayvooua
T xop® Exeivw, Epxetar O Inoolg eig mohv tfig Sapapeiag }\syogévgv\
Suyap, mAnotoy 100 ywplov O _Ebwkev ’IaKw% Twone 16 vk avtod- Av de
¢kel mmyn 100 TakwP. ‘O oUv Tnoglc kexomakwg €k Tfig 08outopiag
£xaBéCeto oUTwg em '[9 mmyf: Wpa v woel £ktn. Epyetar yuvn £x Tfig
Sapapeiag aviAfjoon Uowp. Aéyer alzfi 6 ‘Incol¢- 86¢ por mielv. Ot yap
ugbntar autol dgeAnivbeioav eig v TOAY va tpogag dyopdowot. Agyet
olv auT® 1 yoyn N Sapapeltig IIkg ov Tovdalog Wv map’ €uol melv aitelg,
ouor]g,gvvamog Zapapgindog; OO Egg ovyxp@vrar ToySalol Tauapeitqug.
AmnexpiOn Tnoolg kan elmev autfi- Ei j8eig v Swpeav tod Beol, kat Tig
gomv 0 Aéywv oot, 80g pot mely, ov Ay fjtoag auTov, ko £8wkev Gv oot
08wp {Wv. Aéygt aUT® 1) Yuvii- Kipie, oUte GvTAnua £xelg, kal To gpéap €0t
E)aev- nd0ev oLV £xelg To L8wP To (Wv; My ov pelwv el 100 Jatpog AUWY
axkwp, 6g Edwkev NUTV T0 Ppéap, kat auTtog €€ aUToD £mie kar ol viot autold
kal ta Opéppata autod; Ansgg\l N Inoolg kau elmev_altfi- I1ag 6 mivwv €k
100 U8atog Toutov Suproer maAv- 6¢ & Gy mtin €x 100 L8atog oL £yw Swow
auTQ, oL un diynon elg Tov ai@va, aiia 1o Uéwp 6 Swow alT®, yevioeral
&v autl mwgyu atog AAMOPEYQD elg (omnv aloviov. A£yel Ipog auTov I
yuvrj-_Kbpie, 66¢ pot 10010 10 08wp, tva un Sup® unde Epxwpan Evhade.
avtielv.  Aéyer autfi 6 TnooJg- “Ymaye gwvnooy tov Gvpa oov kol £ADe
£v0ade. AnekpiOn r) yovn kan elmev: OUk £xm Gvdpa, Aéyer auTf] 6 Tnoole:
Kah@g elrag 6T Gvpa oUk £xaq- mévte yap Gvpag £oxeg, kal vOv OV £xelg
oUk £0Tt gov Avrip- To0To AANOeg elpnrag. Aéyel alT® 1 yuvn- Kopie, Oewp
6t mpopng el ov. Ol matépeg AUV £V () Opel TOVTW TTPOCEKLVIoAV- KAl
UpElg Aéyete 0T £V ‘TepogoADpolg €Tty O Tomog 6mov Sel pogkuvelv. Agyel
avtfi 6 Tnoole: Tdvan, iotevadv pot é Epyetar Wpa dte oUte €v TR Bpet
00T oUte &V ’I~8pooo§\1'>pv101g~ npogkuvnoete T matpl. YUelg mpookuvelte O
oUx oldarte, fuelg mpogrvvolpey © olSauev- dT ) owmpia £k WV TovSaiwv,
gotiv. AAN epxetal wpa, ko vOv oy, Gte_ol GAnOwar mpookvvntay
TPOTKLYNOOLOL TR FaTpl €v svevpatt kot AAnOeiq- kol yap O matnp
too0Toug_(ntel toug mpookvvolvrtag, autov. Ilvelua 6 Oedg, ko TOUG
TPOoKLVOUVTAG aUToV £v myebpam kat aAnoOeiq el mpookuvely. Aéyel auTQ
A yovi- Ol8a 6t Meooiag Epxerar O Aeyouevog Xplotdg: 6tay EAON €kelvog, |
avayye)el Nuiv mavta. Adyel autf] 6 Inoolc- Eym gl 0 AQAlv oot Kan £t
ToUTW NABov of pabntar avtol, kal ebavdpuacav OTL peta yvyokog EAAAeL-
oU8eig pévrot glme, Tl (ntelg A }\g}\atg\par aytfig; Apflkev oy v USpiav
alTtfig N yovn kal anfjABev elg v oA, ko Aéyer T0l¢ avBpamolg Aelte
(Sete avOpymov Og elné pol mavra doa Emoinoa- Pt OUTégEEOTIV\O~Xp10T(5 3e
EEfAOoV olv £x Thig TOAeg Kot r]p)gvro mpog autov.  Ev 8e @) petau,
Bp(yrwv avtov ol paBntar Aeyovteg: PaBfi, pdye. O 8¢ elev autols: Eyq
3poy Exw @ayely, Av UUelg oLk oidate. "EAeyov oUv ol pabnral mpog
aMnovg M mig flveykgy aut® @ayelv; Aéyel autolg 0 Inoolg Epov,
3pWpda gotv tva o to BéAnua o0 TEMPAvVTOg e KL TEAEID0m aUToU To
Egyoy. OUy Upelg Aéyete 6T £ TeTpapMYOg £0TL kag O Oepropog Epyetal;
Toov Aéyw Uuly, Emapate Tovg O@Oaipovg LpWV ko Bedoagbe Tag Xwpag, .
6t Aevkai eiol mpog_Begiopov 6N, Ko 6 OepiCwv wiobov_Aapfaver kal
guvayel xaproy &g (wnv atwviov, lva ka1 6 oneipwy O6uod xaipn xo O
Bepidwv. Ev yap todTtw 6 Adyog £gTiv O dAnbvog, dtt dAhog oty O omelpwv
ka1 GAog 6 Bepilwv. Eyw améotetha UpAg Bepilety 6 oUy UIELG KeKOmAKQTE:
dAot xexomakaot, kai UHelg elg Tov komov auTtwy eloeAnivbarte. ‘Ex e tiig
OAewG Exeivg ToANOL emiotevoay eig altov TWY Zauapert®@v Sia tov Adyov
tfig yuvakdg, paptvupovong 6t elné pot dvra doa €noinoa. Qg oy AABov
npog_altov ol Tauapeital, Npotwv avtov pelvar map’ altolg: kat £uevev
£kel 60Q Nuépag. Ko moAAy) mielovg eniotevoav Gia tov Adyov avtol, Tf te
yuvaukt €ieyov 6Tt oUkéTt Sig V. onv AcAlav moTevopev- auTol yap
%KT]Kégp.SV, kat oldapev 6Tt oUTdg €0ty AANBRG O owtnp 100 KO6TUOL O
pLoTOC.

Prokeimenon. Mode 4, Psalm 103.24,1

O Lord, how manif Id are your works. You have made all things
in wisdom.

Verse: Bless the Lord, O my soul.

The reading is from Acts of the Apostles 11:19-30

In those days, those apostles who were scattered because of the
persecution that arose over Stephen traveled as far as Phoenicia
and Cyprus and Antioch, speaking the word to none except Jews.
But there were some of tzhem, men of Cyprus and Cyrene, who on
coming to Antioch sgoke to the Greeks also, preaching the Lord
Jesus. And the hand of the Lord was with them, and a great
number that believed turned to the Lord. News of this came to
the ears of the church in Jerusalem, and thety sent Barnabas to
Antioch. When he came and saw the grace of God, he was glad;
and he exhorted them all to remain faithful to the Lord with
steadfast purpose; for he was a good man, full of the Holy Spirit
and of faith. And a large company was added to the Lord. So
Barnabas went to Tarsus to look for Saul; and when he had found
him, he brought him to Antioch. For a whole year they met with
the church, and tau%ht a lar§e company of peogle; and in Antioch
the disciples were for the first time called Christians. Now in
these days prophets came down from Jerusalem to Antioch. And
one of them named Agabos stood up and foretold ny the Spirit
that there would be a great famine over all the world; and this
took place in the days of Claudius. And the disciples determined,
every one according to his ability, to send relief to the brethren
who lived in Judea, and they did so, sending it to the elders by
the hand of Barnabas and Saul.

The Gospel According to John 4:5-42

At that time, Jesus came to a city of Samaria, called Sychar, near
the field that Jacob gave to his son Joseph. Jacob's well was there,
and so Jesus, wearied as he was with his journey, sat down beside
the well. It was about the sixth hour. There came a woman of
Samaria to draw water. Jesus said to her, "Give me a drink." For
his disciples had gone away into the city to buy food. The
Samaritan woman said to him, "How is it that you, a Jew, ask a
drink of me, a woman of Samaria?" For Jews have no dealings
with Samaritans. Jesus answered her, "If you knew the gift of Go
and who it is that is saying to you, 'Give me a drink,' you woul
have asked him and he would have given you living water." The
woman said to him, "Sir, you have nothing to draw with, and the
well is deep; where do you get that living water? Are you greater
than our father Jacob, who gave us the well, and drank from it
himself, and his sons, and his cattle?" Jesus said to her, "Everyone
who drinks of this water will thirst again, but whoever drinks of
the water that I shall give him will never thirst; the water that I
shall gl've him will become in him a spring of water welling up to
eternal life." The woman said to him, "Sir, give me this water, that
I may not thirst, nor come here to draw.” Jesus said to her, "Go,
call your husband, and come here." The woman answered him, "I
have no husband.” Jesus said to her, "You are right in saying, 'I
have no husband'; for you have had five husbands, and he whom
you now have is not your husband; this you said truly." The
woman said to him, "Sir, I perceive that you are a prophet. Our
fathers worshiped on this mountain; and you say that Jerusalem is
the place where men ought to worship." Jesus said to her,
"Woman, believe me, the hour is coming when neither on this
mountain nor in Jerusalem will you worship the Father. You
worship what you do not know; we worship what we know, for
salvation is from the Jews. But the hour is coming, and now is
when the true worshiﬁers will worship the Father in spirit and
truth, for such the Father seeks to worship him. God is spirit, and
those who worship him must worsli\i/f) in spirit and truth." The
woman said to him, "I know that the Messiah is coming (he who is
called Christ); when he comes, he will show us all things." Jesus
said to her, "I who speak to you am he." Just then his disciples
came. They marveled that he ‘was talking with a woman, but none
said, "What do you wish?" or, "Why are you talkin with her?" So
the woman left her water jar, and went away into the city and said
to the people, "Come, see a man who told me all that I ever did.
Can this be the Christ?" They went out of the city and were coming
to him. Meanwhile the disciples besought him, saying "Rabbi,
eat." But he said to them, "I have food to eat of which you do not
know." So the disciples said to one another, "Has anyone brought
him food?" Jesus said to them, "My food is to do the will of him
who sent me, and to accomplish his work. Do g/ou not say, 'There
are yet four months, then comes the harvest'? I tell ﬁou, lift Il_l[p
your eyes, and see how the fields are already white for harvest. He
who reaps receives wages, and gathers fruit for eternal life, so that
sower and reaper may rejoice together. For here the saying holds
true, 'One sows and another reaps.' I sent you to reap that for
which dyou did not labor; others have labored, and you have
entered into their labor.” Many Samaritans from that cit
believed in him because of the woman's testimony. "He told me all
that I ever did." So when the Samaritans came to him, they asked
him to stay with them; and he stayed there two days. And many
more believed because of his word. They said to the woman, "It is
no longer because of your words that we believe, for we have
heard ourselves, and we know that this is indeed Christ the Savior
of the world."
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knpoTTovTag T evayyého tfig Baotielag mpv Ao 1o mdbog, Setkvyel otoug padnteg 6T ) €xdoyn TWv Atiwv Tfig Tiotewg Sev Ba yivel pdvo
avaueoa otovg Tovdaiovg, AMa kal avapeoa otovg EOvikovg, ot onuepyn mepikornn toU edayyeAiov. EpKST(Xl 0 Koplog ge pia moAy tig,
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amo_Tn Zaudpeia va mapel vepo kar 0 Koplog Supevrag wg GvBpwrmog, Thg fmoe vepd. AUTH QvTIAQINKE Q70 TV EUPAVIOT) TOL 0T HTav,
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avto n@siags dnAadn 100 povoyevolg YioU ko £xel ITvebua dAnBeiag, to ITvebua to Gylo xat autot stov Tov pogkuvody, TQ TpaTTouV £T01 Q10T
gvepyoUvtan o aut@v, ‘Q Kopilog dmopaxpiyel kabe owuatikn £vvola tomo kol mpookbyvnon, Aéyovrag: «IIvedpa 6 Oeog ko aytol mov Tov
npogkuvolv mpémet va tov mpookuvodv kata Ivepa ko aAOeiax. Qg mvebua mov elvar § Ogog elvar dowpartog, to de dowpato dev eUpiokeTal
og 1070 0Te MEPLYpageTan pe Tomka Gpta, Qg dompatog 6 Beog Sev elvan ovbeva, wg Oeog bt elvar avtol, Wg gUVEXWY kat epiExwy To mbv. *
IavtoD elvon 6 Beog Ox1 pOvo £8G) g Y AAa kat Umepave TG Yij, ITatnp AomUATOC KAl KATQ TOV XPOVo KAl o€ TOm0 AOp1oTog. o .
BéBana ko A poyn kat 6 Gyyehog elvanl aowpata, Sev elvan Slwg o€ 1670, AMQ Sev elvar kar tavtQU, yiati 8gv ouvéyouv o olhpmav GAla alta
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1oV Tp0oodQrmpevo, kal oBoduevo Meooiq, tov Aeyouevo Xpioto mov Stav £pbet Oa g ta idaget 6Aa. BAénete mlig Ntav étowdtat yia my
miom; Ao 710U Ba yvaopile toUTo, Gv Sev eixe pedetioer ta popntika BifAia pe modin ovveon; "Etor tparafaiver tept ol Xprotob Om Ba 618dget,
6An v aAnBera. Mohig v ibe 0 Kpiog too0 Bepun, tfig Aéyer aapokaivnta: Eyw eipal 6 Xpiotog, mov goy )&u)x(b. Exelyn yivetan Apéoeg ekiex
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Sunday of the Samaritan Woman
The Holy Martyr Photina (Svetlana) the Samaritan Woman, her sons Victor (named Photinus) and Joses; and her sisters Anatola, Phota, Photis,
Paraskeve, Kyriake; Nero’s daughter Domnina; and the Martyr Sebastian: The holy Martyr Photina was the Samaritan Woman, with whom the
Savior conversed at Jacob’s Well (John. 4:5-42). * During the time of the emperor Nero (54-68), who displayed excessive cruelty against
Christians, Saint Photina lived in Carthage with her younger son Joses and fearlessly preached the Gospel there. Her eldest son Victor fought
bravely in the Roman army against barbarians, and was appointed military commander in the city of Attalia (Asia Minor). Later, Nero called him to
Italy to arrest and punish Christians. * Sebastian, an official in Italy, said to Saint Victor, “I know that you, your mother and your brother, are
followers of Christ. As a friend I advise you to submit to the will of the emperor. If you inform on any Christians, you will receive their wealth. I shall
write to your mother and brother, asking them not to preach Christ in public. Let them practice their faith in secret.” * Saint Victor replied, “I want
to be a preacher of Christianity like my mother and brother.” Sebastian said, “O Victor, we all know what woes await you, your mother and brother.”
Then Sebastian suddenly felt a sharp pain in his eyes. He was dumbfounded, and his face was somber. * For three days he lay there blind, without
uttering a word. On the fourth day he declared, “The God of the Christians is the only true God.” Saint Victor asked why Sebastian had suddenly
changed his mind. Sebastian replied, “Because Christ is calling me.” Soon he was baptized, and immediately regained his sight. Saint Sebastian’s
servants, after witnessing the miracle, were also baptized. * Reports of this reached Nero, and he commanded that the Christians be brought to him
at Rome. Then the Lord Himself appeared to the confessors and said, “Fear not, for I am with you. Nero, and all who serve him, will be vanquished.”
The Lord said to Saint Victor, “From this day forward, your name will be Photinus, because through you, many will be enlightened and will believe
in Me.” The Lord then told the Christians to strengthen and encourage Saint Sebastian to peresevere until the end. * All these things, and even
future events, were revealed to Saint Photina. She left Carthage in the company of several Christians and joined the confessors in Rome.
At Rome the emperor ordered the saints to be brought before him and he asked them whether they truly believed in Christ. All the confessors
refused to renounce the Savior. Then the emperor gave orders to smash the martyrs’ finger joints. During the torments, the confessors felt no pain,
and their hands remained unharmed. * Nero ordered that Saints Sebastian, Photinus and Joses be blinded and locked up in prison, and Saint
Photina and her five sisters Anatola, Phota, Photis, Paraskeve and Kyriake were sent to the imperial court under the supervision of Nero’s daughter
Domnina. Saint Photina converted both Domnina and all her servants to Christ. She also converted a sorcerer, who had brought her poisoned food
to kill her. * Three years passed, and Nero sent to the prison for one of his servants, who had been locked up. The messengers reported to him that
Saints Sebastian, Photinus and Joses, who had been blinded, had completely recovered, and that people were visiting them to hear their preaching,
and indeed the whole prison had been transformed into a bright and fragrant place where God was glorified.
Nero then gave orders to crucify the saints, and to beat their naked bodies with straps. On the fourth day the emperor sent servants to see whether
the martyrs were still alive. But, approaching the place of the tortures, the servants fell blind. An angel of the Lord freed the martyrs from their
crosses and healed them. The saints took pity on the blinded servants, and restored their sight by their prayers to the Lord. Those who were healed
came to believe in Christ and were soon baptized. * In an impotent rage Nero gave orders to flay the skin from Saint Photina and to throw the
martyr down a well. Sebastian, Photinus and Joses had their legs cut off, and they were thrown to dogs, and then had their skin flayed off. The
sisters of Saint Photina also suffered terrible torments. Nero gave orders to cut off their breasts and then to flay their skin. An expert in cruelty, the
emperor readied the fiercest execution for Saint Photis: they tied her by the feet to the tops of two bent-over trees. When the ropes were cut the
trees sprang upright and tore the martyr apart. The emperor ordered the others beheaded. Saint Photina was removed from the well and locked up
in prison for twenty days. * After this Nero had her brought to him and asked if she would now relent and offer sacrifice to the idols. Saint Photina
spit in the face of the emperor, and laughing at him, said, “O most impious of the blind, you profligate and stupid man! Do you think me so deluded
that I would consent to renounce my Lord Christ and instead offer sacrifice to idols as blind as you?”
Hearing such words, Nero gave orders to again throw the martyr down the well, where she surrendered her soul to God (ca. 66).
On the Greek Calendar, Saint Photina is commemorated on February 26.



SYNAXARION & SERVICES MEMORIALS

40 days for Paraskevi Kalesis

May 19 ~ St. Patrick, Bishop of Proussa; St. Memnonus the Wonderworker Memorial of the Battle of Crete

May 20 ~ St. Thalleleus & Companions; St. Mark the Hermit
May 21 ~ St. Constantine & Helen, Equal-to-the-Apostles; (May 20 - June 1,1941)
Orthros 8:30am, Liturgy 9:30 am :
May 22 ~ St. Basiliscus, Bishop of Comana; St. Demetrius & Paul of Tripoli 40 Day BleSSIHg
May 23 ~ St. Michael, Bishop of Synnada; St. Mary the Myrrhbearer Ourania Lora, daughter of Lora

May 24 ~ St. Symeon the Stylite; St. Vincent of Lerins Palouris and Johnny Yuinn

Sunday School Gradution

WEEK 1

Congratulations to our Graduates! @ A c 'soLb ouT|

GRADE SCHOOL SESSION
Port Washington, NY 5 5

WEEK 2: JULY 7-11
WEEK 3: JULY 14-18

MONDAY-FRIDAY QAM 3:30PM
OPEN TO GRADES 1

* $275 PER WEEK (EARLY BIRD -
UNTIL 1)
= $325 PER WEEK (AFTER 3/31)
COUNSELORS~-IN-TRAINING:
* GRADES 7-8: $100 PER WEEK
COUNSELORS:

* GRADES 9-12: NO COST
(COMMUNITY SERVICE HOURS
PROVIDED)

+ CAMPERS WILL LEARN GREEK THROLGH FUN, HANDS ON,
ENGAGING LESSONS AS WELL AS EXPLORING THEIR FAITH

= CAMPERS WILL ALSO BE CHALLENGED TO DEVELOP

THEIR LANGUAGE SKILLS THROUGH

= MUSIC

* ART

« STORYTELLING

= DRAMATIC PLAY

For more information please EMAIL
CAMPHELLAS@archangalmichaslchurch.org,

THE PARISH COUNCIL OF
THE ARCHANGEL MICHAEL CHURCH
INVITES OUR ENTIRE COMMUNITY TO OUR 3RD ANNUAL

Panigypi in the Plateia

Sunday June Ist 6pm-10pm

LIVE MUSIC ALL NIGHT
BY ANEMOS MUSIC PROJECT

TUESDAY JUNE 10TH
7- 10PM
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M, L # Dr. Sambaziotis is a Board Certified Obstetrician and Gynecologist
,{y; > ? 1_{:_ N “ y, v K;!\“', aswellasa FeIIovy of the American College of Obst'etncs and
»-#J 73 2 ML AS. A P Gynecology. She is the cofounder of HSMF Women's Care as well
L # ,\"r " - f (: ; i as the HSMF Skin & Laser Center. She specializes in gynecologic
"‘( v g | ? ! . B ultrasound, with privileges at Northwell's North Shore University
- Hospital as well as Long Island Jewish Medical Center, primarily
oIS Eon ] 7 operating at the Katz Women’s Hospital.
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REEK DESSERTS .
WE ARE ASKING THE COMMUNITY TO BE A PART OF THE REFRESHMENTS WILL BE SERVED GUEST SPEAKER:

FESTIVITIES AND BRING A TRADITIONAL DESSERT FROM HOME! Dr. Hera Sambaziotis
= e r 2

REGISTER IN ADVANCE AT REALM

FOR MORE
INFORMATION
PLEASE CALL
| DEMETRIOS FRANGISKATOS
| 917-981-7311
DONATIONS WELCOMED




